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te, breves verfus, fuper alta cacumina Pindi, 
Fundati MvLto fceptra tenente Scholae. 
Ite per Elbingae plateas, per moenia, turres, 
Moenia Drufiaco non inhonora folo. 
'Totius ad Patriae villasque, viasque, domosque 
Carpite, proximior qua via ducit, iter. 
Ite ſalutantes Themidos ſublimia tecta, 
Aedes Myſtarum, templa facrata DEO; 
TOR Cives fama, doctrina & fanguine claros, 
Ad en: artificumque domos. * 


. Шері: К» patria nunc Vrbe degentem, 4 
PUE Kë oftro qui cupit effe bene. | 


` 


12228 
282824 


ac fuerit coram data copia fandi, 
brevibus noftri verba referte loco: 
Nobis, PATRONI, haud eſt grave, noſtros, 
S,“ placida ſumite mente ſonos. 
exaginta duo (veneramur Jóvam !) 
n Aus duodena Scholae 
| ko ac саш coronant, 
| D tresque novemque deas. 
Praefuit his Ке Мугу pof funera Rorı ` 
Et pater & &. Michael. filius ae que clarus. * - 
S Ab D A \ 


Жа SC 


4 ir 
WA NEE : éch ` 


Рлвтовтув fequitur Director laude ferendus. | 
Rectores iterum, qui tenuere Scholam, 
Sunt Cramer ac Ноғвмлнм, Ковмісу5, San rows que. 
Когтѕснілрем virtus poft тул, Seyler, adeft. 
Iam quoque Magnificos narrarem Gymnaſiarchas, 
Queis nunc Elbingae turba novena viret ; 
Sed longas prohibet fermonum texere telas, 
| Tempus & officii publica cura mei. 
Sufficit extremi Dech dixiſſe SCHOLARCH AS: 
Hi funt FEYERABEND, RHODIVS ille pater, 
HOPPIVS ac CONRAD, MOELLERVS, RHODIVS alter. 
Poft тул, MEINREISI, cura paterna ridet. 
BRACKENHAVSIADES tandem, VNTERBERGIVS atque 
LANGIVS Illuftris, RAMSEYADESque Gravis. 
Quae bona Gymnafio promittunt nomina tanta! 
Quae Mufis noftris fata domosque dabunt ! 
Floreat hinc aevum NVTRITORVM Ordo forenſis gus 12 
` Tales qui gracili mente dedere Patres! | E 
Patribus & Civi ( flagramus amore Г) falutem 
Dicimus, ut coeptis omnia fauſta ſient. 
Vivant felices! Maneant immerſa ſub mch E 
Triſtia lethaeis! Sie Helicona ige. | (0 
lam coeli Domino, jam Vobis, Summe Colendi a 
PATRONI, grates votaque ferre juvat. ICH 
Hinc cui Mufarum pietas, cui limina docta, 
Cui ftudiofa cohors, Pieridesque placent, ; 
Cras ubi laetantes Encaenia nos celebramus; 
Ad facra Parnaſſi tecta vocatus eat. 
Quod fupereft, verfus, paucis haec. addite 
Aeternum ſalve, ARP vale? | 


A 


P. P. Ellingoe d. XXV. S 


¬ Sicuti im recenfendis codicibus facris, quos Bibliotheca Су» KE 
mnaſii poſſidet, ordinis hactenus rationem habuimus: іса ad illa 
jamjam BIBLIA. POLONICA n) progrediendum. nobis videtur, 
quibus, quanquam atro notanda ſunt carbone, in his tamen 
paginis non minus, quam in publica ара) ا‎ locus 
vindicatur: Sunt vero ifta 


BIBLI.A BYDNAEANA 
Zaslavii, apud DANIELEM LENCI Ce M, 
1572 іп 4to. edita, 


Hifce wınekısp o) поп ultimum raritatis adjudicat fpatium; 
eadem сіне überaus rare Ausgabe vocans ; quamvis Cel. RINGEL- 
TAVBE eadem admodum fufpecta nobis reddat, inter alia ita fcri- 
bens: p) Iſt ein Buch rar in Polen, fo ift es, Gott fey Dank! 
diefe Bibel, welche eigentlich den Soeinianern öffentlich zukommt, 
und die erſte iſt, nach ihrer Abſonderung von der Reformirten Kirche 
deb in 8 Litthauen. Simon enim BVDNY feu BvDNAEVS, cum 
in Bibliis › Brzesci typis expreffis, quaedam imperfecta ac corrigenda 
fe fe inven iffe crederet, ad fontes Hebraeos & Graecos :ea iterum 
E не t; examinata vero Nico Principis RADZIVILIORVM 9 

ejusd | confilio, inſtinctu ac impenfis in gratiam 
nitari iorum ı Ariano-Socinianorum publici fecit juris. Fa- 
lutem eee eft, quid de illo Sacrae Scripturae 
Mperare poſſis pietatis & religionis, qui vir dicitur ob 
,DEVM blafphemias execrandus, _ ipfisimus & 
chrifti-in Lithuania anteambulo. Et talis Re- 
| 3 H EN 


y і 


аг, qua SAMVEL ERNESTVS TSCHEPIVS nobiscum 
din Zehenden. T. U. p. 835. Т. Шер. 195. 


~ 


» varen Büchern, p. бод. 
йб von 9 Bibeln. p. 142. 


scio judice q) fuit nvbNAEVS, horum Bibliorum auctor, hoc 
ſtigmate non immerito notandus: quippe divinae Chrifti naturae 
tantus exftitit hoftis, ut centum & triginta argumentis ac ratio- 
nibus, ex S. S. collectis, probare vellet, Chriftum non ab aeterno. 
verum effe DE VM, fed nudum tantummodo hominem, a Patre 
in deitatem affumptum. Unius faltem fpeeiminis gratia rationem 
habeamus dicti. , Joanne enim c. I, 1. dicente: & verbum erat 
apud DE V M, вурмлғуѕ hoc comma ita interpretatur, ut tefte 
RINGELTAVBIO г) per Ayer hominem intelligat interpretem, & 
moos rev Oe ei ſignificet ad DEV M, ut hic inde eveniat fenfus : 
Chriftus interpres саго i e. homo mortalis factus, ad DEVM 
Judaeos convocavit, tandemque occifus eft. Haec Socinianorum 
Biblia s) animo menteque liberali a Vino Generofo, Ampliſſimo 
Conſultiſſimoque Domino GEORGIO LAND, Confule Civitatis 
patriae Graviffimo, tum vero Secundi, ut vocant, Ordinis Seniore 
inter alia A. 1754 Bibliothecae funt oblata. ` Dolendum vero, 
quod haec Biblia noſtra a capite lacera & imperfecta appareant, 
rubro primisque Шоган foliis deficientibus, Addimus vero illis 
Poet EC 
T BIBLIA SWIETA: ET үле 
To en, Kfiegi Starego у Nowego Przymierza ,. 

me Gdansku w Drukármey Andrzejá Hune- | jt 

feld Roku MDCXXXII. > 


Haec Bibliorum Polonicorum editio, quam, multis айй 
emendatam, pfaeter DANIELEM MIKOLAIEVIVM & Тұ 
ERSCIVM, PAVLVS PALIVRVS Gedani in octavo in пай 


д) in tr. de Atheismis & Phalerismis Evangeli rum a 


pls FEA 
з) J. > p. 157. З ЕТИ 
3) de же plura Km, in CHRIST. зано эшике, Anm. 
p. 55 & 201. uut e 


d 


num, eft illa, quae triftiffima fortunae ſubiit fata, eamque ob cau- 
fam W W Rx x Do judice t) raros inter libros accepit locum. Decem 
enim correctoribus quaelibet plagula, ad limandum corrigendum- 
que eam, fepties tradebatur, ne error typographicus in eadem 
inveniretur ullus. Quo tamen non obftante, quam facile & mul- 
tis fit errare, verfus primus c. IV. Matthaei nos docet. Cum 
enim Evangelifta dicat, Jefum a Spiritu in folitudinem feductum 
elle, ut a diabolo tentaretur, in hoc codice, literis d & o transpo- 
fitis, non od dyablá a diabolo, fed do dyablá ad diabolum legitur, 
Haec incuria, hic error inhibitionem judicialem, anathema, 
ignemque his conciliavit Bibliis, ita ut multa illorum millia, 
etiamfi cum gratia & privilegio S. R. M. edita, & VLADISLAO 
SIGISMVNDO, Polonorum Regi, dicata erant, flammis confu- 
merentur, inde quatuor, quinque, imo fex folidis imperialibus 
facpe venire folent, rariora admodum facta. u) Duplex praemiſſa 
eft praefatio, quarum pofteriorem Superattendentes & Paftores 
Ecclefiarum, a reformatione nomen trahentium, NICOLAI RA- 
БЛУП күні Nepoti, Domino cHRISTOPHORO , RADZIVIL S. R. I. 
Principi Illuftzifimó ; priorem vero VLADISLAO IV, Polonia- 
um Regi, tanquam pretioſisſimum donum tribuerunt. In fine 
autem N. T. una cum hiftoria paſſionis J. C. & deftructae civita- 
tis Hierofolymae, inſimul Mar Tn. RYBINSKI Pfalmi Loswassenr funt 
paw к. | 

ur NOVVM TESTAMENTVM POLONICVM, & 
onico titulo ornatum, quorum ultimus fic fe 
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STAVBE]. с. p. 221 & 278. it LILIENTHALS ех. Bibl. 


s deprehenduntur errores, videſis apud RINGELTAV- 
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Pind näfzego Zeta? Hryſis. 
NOWEGO TESTAMENT fer, 
m» Toruniu przez Melchiorá Neringá , 158g. ` 


Hoc N. T., quod in 4to prodiit, "duabus abfolvitur partibus, 
quarum prima quatüor Evangeliftas & acta Apoftolorum; altera 
vero eorundem epiftolas & Apocalypſin Joannis includunt. Lau- 
datus modo RINGELTAVBE varia hac de editione refert notatu di- 
спа, x) eam fcilicet admodum raram ex Bibliis, quae Bresciae 
Lithuanorum quondam lucem adfpexerunt, omiffis annotationi- 
bus petitam effe, in praefatione ejus paftoralem ad amorem verbi 
divini contineri admonitionem ‚. & denique indicem pericoparum 
dominicalium illt additum efte. Nullius vero nomine praefationi 
fubfcripto, idem RINGELTAVBIVS ftatuit, hanc М. T. editionem 
non tim cura Generofi ac Ampliſſimi немис STROBANDTI, de 
Republica & Gymnaſio, quod Thorunii floret, optime meriti, 
nec ullius ex Minifterio, A. C. non variatae addicto, quam pere» . 
grinorum potius, tum temporis ibidem commorantium aufpiciig , 
prodiiſſe. Quod denique, noftrum attinet codicem, , illu 
libris IOANNIS ВАЕТНИ fuiffe, manus йонны e 
A. 1606 addita, nos reddit certiores. р 


11 praeter hoc aliud adhue іп ЫА Gyn dei chend 
tur N. T. Polonicum, grandiore literarum charactere in іргей 

eujus titulum, cum in codice, qui in Bibliotheca / pliffit 
Magiftratus Regiomohtani exftat, tefte RINGELTAYE 
retur, addere juvat totum. Sie vero ille, cujus, 
nigris, partim aureis, nonnullis etiam minio 101 
sis, fefe habet: | £e 


x) I. c. p. 160 S ERDA 
u$ DE qv BOSS 


i МОЕ TESTAMENT 
Alko Księgi Przymierza nomego: Ріпа Fezufa Kryftufa 
und Bozego, "Zlámi£ielé:smiáté. Тека, 2 wielkg 

T piluoíéig y praca praeyírzáne у удате. 

W Wilnie; т аира Márkomiézá , ` Roku 1793. 
Hoc N. T. Illuſtri Palatino Brzefcienfi, CHRISTOPHORO ZENOWICZ 
& Gratiofisfino Caftellano Zamoifcienfi, NICOLAO NARVSSEWITZIO, 
quorum infignia natalitia infimul addita confpiciuntur, verfibus 
adſcripſit Polonicis 1oÀNES kozAkowicz. ` Quos excipit ipfa a mi- 
KOLAY JURIEWICZ ZENOWICZ, cujus fumptu hic liber publici factus 
eft juris, ad laudatos modo Maecenates fcripta praefatio, in qua 
inter alia teftatur auctor, Lithuaniam femper ex Senatoribus ma- 
gnum S.S. Patronorüm acPromotorum vidiſſe proventum. Deni- 
que fcias, Һӛле N. T: editionem cum illa Bibliorum Brzefcienfium 
translatione in omnibus convenire, & a beate defuncto Domino 
GEO.: DAN. SEYLERO, Gymn. quondam Elb. Rectore ac P. P. Do- 
р: Ито, poft fata etiam | Colendo A. 84736 r libris in- 

ertam ef Ma 


em q quae WES Poloníco reht, Bibliis, ad BO- 
progrediendum eft. llla vero, quae ex his in Biblio- 
забі exftant, fequenti ornata funt titulo : 


4 —BITBLIS ЖАТА. 

GA m ті fe [ска Pifma Swaká Starébo y Nomebo 
drug: nome ту спа a my dana, 

Léta Pane MDXCFT in Stavo. 


: corüm i in adornandis Bibliis non minus quam iri 
it cura, eaque folicitudo, ut etiam ad no- 


u 


formem, animum applicarent. Dividebatur 
jus | raeftantiflimos inter linguarum fanctarum 
Eis Hog s см | peritos; 


ti verſionem, fua і.е. Bohemica lingua con- 


72 


peritos, M. fcil. ALBERTYM NICOLAYM Silefium,. LvcAM HELICAEVM, 
ex fanguine judaico prognatum, 10. AENEAM; ESAIAM CAEPOLLAM; 
GEO. WETTERVM, aliosque, quos le Long fufius indicat. 2) Quo 
vero his Bibliorum Bohemicorum, quae opus quatuordecim an- 
norum fuerunt, auctoribus пес fumptus nec habitacula deeflent, 
ubi labori facro in pace ac quiete уасате poflent, IOANNES ZERO- 
 TINVS Ваго a Nametz, erecta i in Caftello Kralitz dicto in Moravia 
officina Typographica, eos & patrocinio & munificentia fua dignos 
ibidem judicavit. Haec Biblia, quae primum ab A, 1579-1593 
per partes prodierunt, faepius funt recuſa. Ea vero, quae in 
Bibliotheca Gymnafii conſpiciuntur, & a WIDEKIND a) eine fet 
tare Ausgabe vocantur, eft editio illorum tertia, quam ex au- 
&ione Dom. SAMVELIS DEVBLINGERI, Med. Doct. & Membri Di- 
cafterii novae Civitatis Spectatiſſimi ab A. 1737 Sud jure 
Athenaeum fibi vindicat. ` 


His fubjungo BIBLIA ANGLICA, quorum اا‎ eh: o 
THE НӨТР-ИІРТЕУ Ы 


CONTEFNING THE OLD TESTAMENT 2 


Ex quo & Magnae Britaniae cives non okimi i inter eo elle 
voluerunt, qui Sacram Scripturam ex Hebraeo & Graecg ig 
glicum eonverterunt fermonem : praeſtantiſſi mi Brita i 
diti de nova маб) one edenda vario folliciti fuer 


- 2) in Bibl. facra. P. II. P. 350 &c. 
a) l.c. p. 437. < 
5) v le LONG ій Bibi. fosa. P. Ul. p. 3224 Ў 


Tigurina & Genevenſia, ab Anglis tempore Reginae MARIAE ibi 
exulantibus edita. Poſt haec vero lucem adfpexerunt Epiſcopalia, 
(Bishops-Bibel,) quorum omnium dignitatem ae ufum verfio 
Regia (Die Koͤnigsbibel) adeo obfcuravit inumbravitque, ut re- 
liqua in pofterum nullius aut exigui faltem apud Anglos fuerint 
pretii. Sic enim WIDEKIND fcribit: c) Die Urſache von der 
Seltenheit der Biſchofsbibel ift, weil man fie feit der Zeit nicht 
mehr geachtet hat, da die von Jacob J veranſtaltete Königs: 
bibel zu Stande gekommen. In Bibliis his regiis conficiendis qua- 
dráginta feptem Theologi in Anglia doctiſſimi praeftantiffimique, 
electi & variis claſſibus diftributi ab A. 1604 ad 1611 usque de- 
ſudarunt, omni opera omnique ftudio in hoc opus collato, d) 
quo tandem anno fc. fequenti 1612 eadem partim in fol. partim 
in 4to regiis fumptibus prodierunt. Plurima magnae eruditionis 
peritiaeque in linguis originariis, acuminis & judicii plusquam 
vulgaris ſpecimina in hac occurrere verfione, fatetur Cel. poLvs, e) 
adeo ut, tefle WALTONE, f) omnes inter Europaeas translationes 
haec emineat Anglicana. Hine кодтногтуѕ auctor eft, g) An- 
glos Epiſcopales eadem hodie adhuc in conventu publico uti, 
praeter pfalterium, quod ex veteri ſub EDVARDO VI. condita 
verfione legunt. Et haec regia ac egregia Biblia funt ea, quae in 
іре! E. Сутпайі libraria Bibliotheca exhibet mEIENREISIANA. 


m alter 1618, alter vero 1621 SCH BONHAMVM 
МЕМ BILL, chalcographos, Londini ju 8vo pro- 
vero utraque haec Biblia IACOBI I, Regis An- 
itf pis Madata, verſionis Regiae nomine veniunt, ea 
5 quae 


ch vid. le LONG. I. e p. 331. 
Critic. f) in appar. Bibl. queer 5 fub dt 
^ 5 27» p. 355. 
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quae de iisdem: modo dicta funt, & h. 1: repeti poffünt omnia. 
llla vero de 1621 ex librorum apparatu funt THOMAE: port, Re- 
Goris quondam Elbingenfis , quem Ampliffimus ac Generofus Ci 
vitatis Magiftratus emptionis jure com beten ops e Biblio! 
thesaê munificentiſſime obtulit. | | ĝi 


Sequitur codex Sacrae Scripturae s, hoc ornatus 
titulo : | 
ihr $ | BEA. 
Thet aͤhr: Hela then Helga Schrifft Paͤ eme, 
SKA, med utgaͤende Verſer ſamt 2c. 
Tryckt; Leyden, hof ZACOB MARCI. 1636, , in vo. 


Nec ultimam Suecorum in. promovenda pietate per S. S. typis 
.expreffam h) fuiffe religionem, auctor eft 10. erıchson. і) Quippe 
non GVSTAVVS modo I, Suecorum Rex, Biblia ex verfione 
LvrHERI Germanica in idioma Suecicum transferri juſſit, fed ea- 
dem etiam revifa GVSTAVVS ADOLPHVS fuis ſumptibus in 
forma portatili typis prodire voluit, quo & domi civibus, NS 
caftris: praecipue militibus ufui forent. Cujus veftigia pi 
CHRISTINA, Suecorum Regina aliam Bibliorum e iti 
diplomate Regio ſtipatam, 1637 itidem Lugduni in luce 
tendam curavit, cujus exemplaria fere omnia in пайт аб] 
dicuntur. k) Nofter codex, qui in titulo anteriori 
іе legitur, quamvis pofteriores tam V. quam N 
annum 1655 habeant, poft rubrum exhibet. infi 7р 
ciae, ut & Comitum ac Baronum de OXENSTIE 
& de GYLDENHIELM arma gentilitia, qM | 
fcripta ſunt Biblia. A MEE ДИ 5 


‚a 
v 
Eo AN 


— ны 7 — te cuc i Rd — i 


h) vid. le LONG. I. c. P. II. p. 292. 
i) in der Schwediſchen Sibeihiforie, | A 
k) conf. le LONG. 1. c. P. II. P. 295- c G 


Don 148 


redenden $SSaper. 


Der Vorredner, 
[^ IOANNES CHRISTIANVS МІКІТА, 


voller Freude über bie erwuͤnſchte Gegenwart der Hoͤchſt⸗ und Hochgeehr— 
teften Anweſenden, bittet den angehenden Rednern ein 
geneigtes Gehoͤr aus. 


* ж 


IOANNES BENEDICTVS LANGE 
handelt vom Urſprung der Wapenbilder. 


| қ Chor. 
EM Auf Anrathen des 
mr. Johann Jacob Frommen 
erwaͤhlet fih zum Wapenbild 


einen Schweitzerhuth, 
Co Mercuri Stab mit Augen, 
ein Schiff mit vollen Segeln, b 
einen goldenen Becher im Rebenkranz, 
ein Schwerdt mit Lorbeern umwunden, 
zwo Lanzen in Form eines Andreas Kreutzes, 
ein Pferd mit Sattel und Piſtolen, 
ein Lamm mit der Siegesſahn auf einen Berg, 
eine Himmelskugel im blauen Feld, 
ein golden Eins mit Nullen umgeben. 


* ж 


1 AHAM BAEHRHOLTZ 
et die Wapenkunſt vory 

| 3. begleitet von | 

wg einen Herold aus Wien, 

einen Blaſoniſt aus Paris, 
einen Wapenkoͤnig aus London. 


Chor. 


Chor. 
Die von Johann Scorge Land aufacteorfene Frage: 
Ob die Wapen auch einen gewiſſen Grund haben? 
bejahen nachfolgende Gg Daf 


ереіме Johann Dilla ^d der vornehmen бати 
Johann Jacob Meienreiß der Oberherrſchaft, 

Samuel Gottlieb Baum |е Eigenthums und der Praͤtenſion, 

Johann Convent ſie hd ишип Kreutzzuͤge nach dem gelobten Land, 
sm N echt La | ws Tapferkeit, 


ohann von Koldu ben 4 der Gelehrſamkeit, қ 
Sigismund Nicol. ЕЛІ! für ein | ber Religion, 
Daniel Meienreiß Zeichen eines ange efehenen РИШ 
Daniel Gottfr. Kanngießer | i glücklichen Zufalls, 
Wilhelm Heinrich Kluge der treuen und guten Verdienſte, 


Johann David Buſchwald! (der Fruchtbarkeit. 
Fuͤr welchen Pu abermahls Johann George Land danket, und 
Nachahmung der Tugend anmahnet. 
* * 
шн CHRISTOPH. ROSKAMPFF 
redet von den unterſchiedenen Arten der Wapen. 
- | ж ж : 
FRIEDRICH TRAVGOTT LANGE | EE 
Er Géi 


| Chor. j^ 
Vom Alter der rebenben Wapen ſprechen КОЕР ` 
Theodor Michael Сі Sr AR 
Haus Wilhelm Horn, "77 
George Boguslaw Gottel, | 
Gottlieb Albrecht Gottel, 7 
Johann Grnft Kerbein. MEC d 
Von dem, was die Kayſerlichen und Königl d 
! d ee ЕСТЕ f 
` CHRIST LVDW. BVRCHARD, IO. L 
TER, CHRISTOPH GOTTE, PO) 


Chor. | : 
Nachſolgende reden vom Urfprung No ul Abſicht, die Wapen in den Kirchen 
ange HS LI 


10. ТАС. BAVM s. 

IO. HENR. AMMELVNG, 

FRID.. ERNST HORN, ` 
‚ALEXANDER IACOB KIEDT. ` 


Got. 


Auf geſchehene Anfrage des Daniel Gottlieb Achenwalls 
Г " handeln nachfichende, und zwar 


Iohánn facob Lange von den ME 1 | 


Michael Fromm — — rſtlichen 

johann lacob Mäuler erzoglichen 

Samuel Teſchner — — Republicaniſchen 

Iacob Stellmacher — — Gräflichen | wende. 
wie auch 


r F Dan: Genf, Wilner von einiger freyen Reichs und 


loh бош, Grüttner — — 
GC 
Franc, Wilb. Mündler — -- Ч rm есіме) 


* $ 
KA Worauf | 
1 gfchultz mit wenigen gedenket an die redenden Wape 
zierathen, als redenden Helme, Orden 
m. : und Wapenhalter; 
i ш d aber beantwortet bie Frage: Ob in den redenden 
т auch etwas vorzuͤgli ange 
troffen werde? 
ЧИ. Aën, Aë : 
T zukommt Wapen zu men 
unter erſuchen ` 


Ei 


: & cp 2. 
Von den redenden з in Elbing да eine 
дү kurze Nachricht 
HEN R. ERNESTVS GOELL, 
FRID. WILHELM ZICKS, 
ERNEST. ANDREAS MVEHLBERG. 


Chor. 


Warum svene Engel zu Schüldhaltern des Elbingiſchen d erwaͤhlet 
worden, entdecken 


: Alexander Herrmann Kiedt, 
E goot Annuske, 
A obann Jacob Kluge, 
BM Theodor. Gruͤttner. 


D Nach welchen E 
Thomas Chriſtlieb Эфе — Sep Negentenengel „йай, 
Herrmann Janſon von Tongerloo den Kirchen⸗ und Schuleng ) 
Johann von Neaus den Hausengel Raphael, Y 
Johann Gottfried Gerwich alle Engel und Doug 


mom dem gemeinen Weſen Friede, Segen und alles 
^ 4: а Ша Schutz weiter өзде D A 


$, и Zr н 


e 
3,4 EP 
ж £ Kee 
y к” 
i E 


re Der Tode | 
| ` JOANNES THEODOR MVEH e. 


боне au alle reſp. 5501; und Hachgeehr 
Freunde, im Nahmen der ſaͤmtlich € 

ja bus Dank ab, und стр 
DR ORE Wohlgewogen ; 


